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Eer Vlaanderen vergaat
De hiernavolgende beschouwingen beogen 

niet een geschiedenis te schetsen van de Vlaam­
se frontbeweging. Zij zijn een moeizame, en 
daardoor bescheiden poging om de enige 
Vlaamse oorlogsroman over 1914-1918 te belich­
ten, te doorgronden, wat minder eenvoudig is 
dan het na een eerste lezing lijkt, en hem op zijn 
juiste waarde, zonder vooringenomenheid naar 
welke zijde ook, te beoordelen. Schrijver dezes 
acht zich tot die poging gerechtigd op grond 
van talloze uitvoerige gesprekken over culturele 
en Vlaams-nationale onderwerpen tijdens gere­
gelde logeerpartijen van Jozef Simons ten zijnent 
in de loop van twintig jaren.

Het is met dit belangrijk, belangwekkend, ver­
rassend boek een vrij wonderlijk geval. In een­
voudige en sobere vlotte stijl, met bezieling en 
tevens met realiteitszin geschreven, steeds ver­
zorgd en vaak mooi, maar niet verliteratuurd, 
zeer bekend en veel gelezen, lijkt het in de 
Vlaamse literatuurgeschiedenis als met een 
waas, een sluier overtogen. Bloemlezingen en 
literatuurgeschiedenissen, voor zover mij bekend 
ook vrij uitvoerige of bepaald uitvoerige, ver­
noemen het niet ; we maken hier vanzelfspre­
kend een uitzondering voor het bekende, dege­
lijke werk van R. F. Lissens. De meeste vernoe­
men niet eens de naam Jozef Simons, terwijl bij 
ettelijke generatiegenoten van hem, literair niet 
zijn meerderen en wier werken minder aktueel 
en vooral minder belangrijk waren dan Eer 
Vlaanderen vergaat, wel stilgestaan wordt, 
meermalen met een zekere graagte. Zo iets als 
een conjuration du silence lijkt het me niet. Maar 
er wordt in ieder geval te weinig over geschre­
ven, te weinig over gesproken. Eer Vlaanderen 
vergaat staat niet in ’t felle licht, waardoor het 
zou dienen te worden beschenen. Het is toch 
merkwaardig, dat een August Vermeylen in 
De Vlaamse Letteren van Gezelle tot heden het 
niet eens nodig heeft geacht alleen maar de 
naam Jozef Simons één enkele keer neer te 
schrijven. En toch was Simons juist, door zijn 
talenkennis, zijn vele reizen, zijn ontwikkeling 
o.m. op economisch, kunsthistorisch en muzikaal 
gebied, een Vlaams Europeeër van allure, van 
wie men verwachten kon, dat hij bij een figuur 
als de grote Vermeylen in aanzien zou staan. 
Dr. Lissens heeft de waarde van het boek wel 
begrepen : „Het komt ons voor dat vooral dient 
aangestipt te worden dat de soberheid en de 
beheersing, de bezorgdheid en de gelijkmatig­
heid, de objectiviteit waarvan Jozef Simons hier 
in de behandeling zo opvallend getuigenis 
aflegt, voorkomen hebben dat dit werk ont­
aardde tot een pamflet en dat het daaraan juist 
zijn overtuigingskracht en zijn innerlijke stevig­
heid dankt.” 1 Maar nu kan men zich weer af­
vragen of die bezorgdheid en gelijkmatigheid 
niet wat des Guten zuviel zijn en of achter de

1. Citaat uit Louis Sourie, Jozef Simons, Turnhout, 
Van Mierlo-Proost, 1947, p. 44. 

belichting daarvan de felle flamingant die in het 
hele boek naar voren treedt, toch niet een ietsje 
teveel in de schaduw komt te staan.

Misschien is de beste kenner van zijn voor­
naamste boek de schrijver zelf. In zijn Woord 
vooraf bij de eerste uitgave vernemen we dat 
het boek is „geschreven2 toen het hart nog 
warm was van de strijd en zijn lijnen nog rood 
gegrift stonden in den geest ; uitgegeven 3 nu 
de hoofden koel genoeg zijn om de waarheid 
objectief onder de ogen te zien.

Want dit boek is een document. Schrijver 
bedoelt de atmosfeer te herscheppen die onrus­
tig, oproerig, achter den Ijzer gewoeld heeft, 
toen daar het ferment der zelfstandigheidsge- 
dachte werd neergelegd in de harten.

Vlaanderen heeft de sprong niet gewaagd. 
Omdat het den sprong niet wagen wilde ? Of 
niet wagen kon ?

Het ogenblik is voorbij.
Redeneren ? Hier baat geen redeneren ; elk 

onderzoek kan hier zo licht falen. Maar intuïtief 
komt men, met de held van dit boek, tot het 
inzicht dat dit ‘het moment’ was, het historisch 
moment in zijn kamp voor zelfstandigheid, dat 
Vlaanderen kortzichtig en begoocheld heeft 
laten voorbijgaan 4”.

Vragen we ons, na ruim vijftig jaar, af hoe, 
volgens de schrijver, de feitelijke stemming en 
toestanden op Vlaams gebied bij de Vlaamse 
soldaten waren, hoe de taktiek en strategie van 
de Vlaamse strijd had dienen te zijn, hoe, reke­
ning houdend met de wisselende feiten (le sot 
ne change jamais d’avis), de schrijver ten slotte 
het geheel van de lange, zware en hoe dan ook 
afwisselende strijd beschouwt, dan zijn we na 
dit Woord vooraf, niet veel wijzer geworden. 
De atmosfeer was oproerig, het ferment der 
zelfstandigheidsgedachte werd neergelegd, het 
was het historisch ,,moment" 5 in Vlaanderens 
kamp voor zelfstandigheid, maar Vlaanderen 
heeft het kortzichtig5 laten voorbijgaan. Kort­
zichtigheid kan uitermate betreurenswaardig, 
rampzalig zijn, maar het is een verstandelijk, 
geen moreel gebrek. Vlaanderen heeft de sprong 
niet gewaagd. Omdat het niet wilde of niet kon ? 
Daartussen kan een hemelsbreed verschil be­
staan. Kon het niet, dan is geen enkel Vlaams- 
nationalist tot enig verwijt gerechtigd. Wilde 
het niet, dan kwam dit misschien door kortzich­
tigheid. De schrijver besluit dan ook terecht van 
redeneren af te zien, omdat „elk onderzoek hier 
zo licht kan falen" 5. Het boek roept dus, naar 
Simons’ eigen verklaring, problemen op. Ruim 
vijftig jaren later en beschikkend over zoveel 
ruimer documentatie, een goede kennis van de 
persoon, het leven en het werk van de auteur,

2. 13-3-1923.
3. 1927.
4. Cursiveringen van schr. dezes.
5. Cursiveringen van schrijver dezes.
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wil ik dus proberen het boek op bepaalde punten 
doorzichtiger te maken.

Laat ik er vooreerst ronduit voor uitkomen, 
dat, naar mijn smaak, Eet Vlaanderen vergaat 
als geheel geen meesterwerk is, ofschoon de 
hoofdstukken Het Voorspel en Een Belgisch 
feest in Vlaanderen meeslepend meesterlijk zijn. 
Het is over ’t algemeen knap opgebouwd, on­
danks het soms hinderlijk kwakkelende van de 
meningsuitingen van nagenoeg gelijkvoelende 
en gelijkgezinde strijdgenoten. Door diverse om­
standigheden heb ik het boek verscheidene 
keren gelezen, maar het blijft me boeien, het 
blijft voor me aandoénlijk en menigmaal aan­
grijpend. Menigeen zal het slot en vooral de 
slotzin lezen met de krop in de keel. Het is niet 
alleen mooi, het is ook - wat belangrijker is — be­
langrijk.

Na het zeer korte, maar toch substantiële 
Woord Vooraf, dat ik zojuist — reeds met de 
m.i. nodige kritische opmerkingen — heb weer­
gegeven, begint Jozef Simons zijn oorlogsroman 
met een Voorspel (een smeuig verhaal van 25 
bladzijden). Daar hierin over de oorlog met 
geen woord wordt gerept, kan die titel juist, 
althans gepast lijken, maar dat is hij niet. Dit 
„voorspel” lijkt een gezellig relaas, realistisch 
zonder ruigheid, ietwat folkloristisch, licht hu­
moristisch (licht, want in Simons’ humor proe­
ven we vaak iets gelaten weemoedigs en soms 
zelfs iets wrangs), met een paar brokken grap­
pige en sappige dorpspsychologie. Maar met dit 
ogenschijnlijk hors d'œuvre, guitig van stijl en 
sfeer, brengt Simons ons feitelijk reeds in medias 
res van zijn sombere roman. Zeker, het gaat nog 
niet over het falen van de Vlamingen als zoda­
nig aan of achter het front, al dan niet door zeer 
gecompliceerde omstandigheden te vergoelijken 
of te verklaren, waarbij vooral op wankelmoe­
digheid sterk de nadruk valt. Waar gaat het 
dan wel over, wat is de quintessens van dit 
kostelijk voorspel, dit plezierige stuk zoals hij 
er zo graag menig schreef ? Laat men vooral de 
schouders niet ophalen om dat geleerde woord 
quintessens bij dit luimig verhaal. Het gaat 
doodeenvoudig over de inhuldiging van een 
kasteelheer, een braaf man, misschien een tikje 
sullig, maar sympathiek, een kasteelheer van 
dertien in een dozijn ten slotte, die niets anders 
is dan kasteelheer, maar alleen al als zodanig 
ingehuldigd wordt (dient te worden...) met luis­
terrijke feestelijkheden, waar het dorp dagen 
naar toegeleefd heeft, met een pracht van een 
praalstoet, waaraan het dorp, van hoog tot laag, 
dagen met ontzag en liefde heeft gezwoegd. En 
het allervoornaamste, hoewel dit maar even aan­
gestipt wordt, is de aanwezigheid van het 
geestelijk en het wereldlijk gezag, pastoor en 
burgemeester, samen in een rijtuig gezeten, 
waarbij secretaris en gemeenteraadsleden niet 
onvermeld mogen blijven. Tot slot : een kort lof 
met „Te Deum”, waarbij de gezond-democra- 
tische, intelligente, steedse kapelaan, in opdracht 
van de stotterende conservatieve pastoor, tot 
het kasteelheerlijk gezin een toespraak moet 

houden. M.a.w. de Vlaamse slaafsheid, op het 
feodale af, of, misschien juister uitgedrukt, nog 
niet geheel aan het feodale ontworsteld. Een 
staal van Vlaamse slaafsheid. En nu maken we 
een fikse sprong naar het eind van het boek, als 
Clara haar verloving met de Vlaamse front- 
officier Jan Broeckx, een der hoofdleiders van 
de Vlaamse frontbeweging, verbreekt. Haar 
motief ? „Gij hadt anders moeten voelen, anders 
moeten zijn ” 6. Niet zo wankelmoedig. Al is 
dan van eigenlijke slaafsheid geen sprake meer. 
Ik zei dus : een voorspel in medias res. Laat 
niemand zich afvragen, of deze eerste beschou­
wing geen schoolvoorbeeld is van Hineininter- 
pretierung. Op grond van mijn persoonlijke 
kennis van de schrijver kan ik verzekeren, dat 
in het werk van die olijke Simons meer diepgang 
verscholen ligt dan menigeen misschien ver­
moedde. Hij verstond de kunst van het ridendo 
dicere verum, met zijn innemend-voorname glim­
lach wist hij heel wat toespelingen te formuleren, 
die, zonder hatelijk te worden, het 'm toch 
deden.

Na mijn prijzend oordeel in deze eerste be­
schouwing, vind ik het doodjammer, dat hierop 
een strak afwijzende kritiek moet volgen, en dit 
te meer omdat het de sympathiekste figuur, de 
voornaamste idealist, misschien de grootste, al­
thans meest opvallende held uit dit boek betreft. 
Uit het boek, want in levende lijve is nobiljon- 
flamingant baron Florimond van Laar de Laar- 
donk onbestaanbaar. „Historisch onaanvaard­
baar” heb ik eens over hem geschreven. Een his­
torische roman mag vanzelfsprekend, moet zelfs 
plaats inruimen aan fictie, doch op één voor­
waarde : de fictie mag nooit het historische 
aantasten, laat staan vervalsen. En dat doet nu 
juist de figuur van de heldhaftige flamingant 
baron van Laar de Laardonk. Bewuste Vlamin­
gen, ik bedoel, strijdende of minstens met de 
strijd sympathiserende flaminganten hebben we 
bij de Vlaamse adel nooit gekend, zeker niet in 
de periode die de roman bestrijkt. De sinds de 
eerste wereldoorlog in de adelstand verheven 
burgers laten we hier buiten beschouwing. 
Vlaamsgezinde groot-industriëlen, groothande­
laren, en grote bankiers wel, en op hoog peil, 
ofschoon in geringen getale. Dit wil niet zeggen, 
dat het ontstaan, de wording, de groei, de op­
bouw van Florimonds strijdend flamingantisme 
niet, in zekere zin althans, aannemelijk gemaakt 
zijn... bij een romanfiguur. Bij een telg uit de 
hoge, zelfs de hoogste kringen uit handel, 
financiën of industrie zou die fraaie evolutie ons 
hebben kunnen overtuigen. Maar zelfs bij de 
meest hoogstaande rasnobiljon blijft die groei 
tot heuse Vlaams-nationalist de kwadratuur van 
de cirkel. Heeft misschien Simons’ jarenlange 
verblijf als huisleraar bij een grafelijke familie, 
waarvoor hij sympathie koesterde, hem enigs­
zins verblind ? Misschien enigszins... Ik heb 
ongetwijfeld, in één of meer van onze talloze 
gesprekken, op die onaanvaardbaarheid als 
topfiguur gewezen, maar tot mijn verbazing kan

6. Cursivering van schrijver dezes.
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ik me niet herinneren hoe hij die vreemde held- 
keuze verdedigd, althans verklaard heeft. Zijn 
we er over heengegleden nu het boek er toch 
was en de ingrijpende verandering, die in heel 
het omvangrijke verhaal had moeten doorwer­
ken, onbegonnen werk was ? Of is de gesneu­
velde Florimond een camouflage geweest van 
de werkelijke leider(s) met het oog op de 
repressie ? Het boek is grotendeels geschreven 
in 1922, toen de repressie nog woedde. Het valt 
immers op, hoe de naam en identiteit der leiders 
in het boek op generlei wijze hun werkelijke 
identiteit ook maar suggereren. Dat de leger­
leiding c.q. regering intussen niet bepaald hele­
maal in het duister tastte, kan men m.i. uit het 
merkwaardige proces tegen de — overigens vrij­
gesproken — Adiel de Beuckelaere zonder inten­
se inspanning gevoeglijk afleiden. En Simons 
was beslist niet zo argeloos om één ogenblik te 
geloven, dat een krijgsraad, die zijn adellijke 
Pappenheimers kende, in Florimond in geen 
geval een flamingantisch heethoofd zou zien. Zo 
blijft dan het raadsel van de Vlaamse held 
Florimond onopgelost, het raadsel dat, ofschoon 
niet al te erg storend, aan het realistische werk 
hier en daar iets bepaald onwezenlijks geeft.

Simons is nooit infanterist geweest, hij was 
kanonnier en nadien tolk ; in beide functies 
kwam hij met weinig frontsoldaten in aanraking. 
De gang van zaken in de Vlaamse propaganda 
bij de massa van de frontsoldaten kon hij der­
halve hoofdzakelijk kennen van horen zeggen, 
uit de tweede of derde hand ; hoe de Ruwaart 
dag en uur, dorp en lokaal of woning voor een 
vergadering van bepaalde personen, onder wie 
leiders van bepaalde onderdelen, moest vast­
stellen en langs welke wegen en door wie de 
daartoe nodige koerierdiensten verricht moesten 
worden, onder steeds mogelijk verklikkingsrisi- 
co ; hoe hij zich vrij kon maken voor plaats en 
uur van samenkomst ; hoe dit alles, bij een uiter­
aard steeds mogelijke mobiliteit der infanterie 
georganiseerd kon en moest worden en werd en 
hoe dit alles evolueerde en groeide en zich plot­
seling kon wijzigen, daarvan kan Simons moei­
lijk een heldere en gedetailleerde voorstelling 
hebben gehad. Hoe het er op die vergaderingen 
geivoonlijk toeging en hoe besluiten en resul­
taten weer in de kortste keren moesten worden 
en ook werden meegedeeld te bestemder plaatse, 
kan hem ook niet levendig voor ogen hebben 
gestaan. Hoeveel vergaderingen, kleine of grote, 
kan hij zelf hebben meegemaakt ? Dit alles komt 
in het boek vaag over, al wordt door de grote 
legervergaderingen in „Zannekin”, te De 
Panne, de indruk gewekt dat dit alles, ofschoon 
niet op rolletjes, toch vrij vlot liep. Het is een 
literaire prestatie van allure om, met zo weinig 
materiaal, zo’n levendige indruk te wekken, de 
lezer zo geboeid met de frontorganisaties te 
laten meeleven. Maar bij een tweede, en zeker 
bij een derde lezing voelt men toch, zij het dan 
nog niet een erg gapende, leemte. Doch wie, 
zoals schrijver dezes, van Spaeninckx, met zijn 
bekende, zelfs ietwat beruchte uitvoerigheid, te 

horen kreeg wat ’n fantastisch sociopsycholo- 
gisch genie van een niedagewesenes slag de 
Ruwaart was, hoe hij met een feilloos instinkt 
geallieerde hoge militaire en andere instanties, 
door Belgische autoriteiten met hem in contact 
gebracht, gerust wist te stellen en ervan te over­
tuigen dat er voor de geallieerde oorlogvoering 
van Vlaamse soldaten, in vergelijking met an­
dere frontsectoren niets bijzonders te duchten 
viel, — wie dit alles van een onweerstaanbaar 
overtuigende Spaeninckx te horen kreeg, al nam 
hij (de toehoorder) het met een grote korrel 
zout, voelde geen leemte meer. Pas bij een vierde 
lezing, speciaal met het oogmerk het werk te 
analyseren, kwam ik tot de louter verstandelijke 
slotsom, dat het hiervoren genoemde Organisa- 
tionswunder en mateloos prestige, in het boek 
en vermoedelijk ook in feite, toch wel losjes in 
elkaar zat en zu schön war um wahr zu sein. 
Was dit trouwens na de oorlog al niet spoedig 
duidelijk gebleken, vroeg men zich af. En stond 
Jan Broeckx, de opvolger van de Ruwaart na 
diens gevangenneming niet vóór een hopeloos 
karwei? Op Jan Broeckx, in het boek (en niet 
alleen voor zijn verloofde Clara) een te nuch­
tere, niet genoeg doortastende en slagvaardige 
figuur, te weifelend, te wankelmoedig voor een 
te zware, praktisch onuitvoerbaar geworden 
opdracht kan ik niet neerkijken met de mee­
warige neerbuigendheid die door de schrijver 
wellicht zonder opzet, althans zonder met argu­
menten geadstrueerd misprijzen, toch gewekt 
wordt. Al laat hij hem zijn skeptische kijk 
op de toestand en de toestanden duidelijk uit­
eenzetten en toelichten.

Laat ons nu, stap voor stap, de gang van 
zaken en de loop der meningen, volgen en voor­
zien van commentaar.

Florimonds Vlaamsgezindheid, of juister 
volksgezindheid, dankt haar prille ontluiking 
aan de sympathie die zijn vader met het hele 
gezin met zo’n liefdevol ontzag „inhuldigen”. 
Daarmee gepaard gaat zijn waardering voor de 
schatten van gemoedelijkheid en gevoelsrijkdom, 
voor de zin voor het schone en grootse dat in dit 
volk nog schuilt, getuige de frisse volkskunst 
van de stoet. En de bewondering voor de hoog­
staande persoonlijkheid van de kapelaan werkt 
op dit alles sterk bevruchtend. Te sterk m.i. en 
vooral te snel. Wat na ruim tachtig jaar een 
vage droom werd van enkele schaarse Vlamin­
gen, staat de jonge Florimond na enkele weken, 
hoogstens maanden, helder voor de geest. Te 
glashelder. Maar ook vóór de gerijpte flamin- 
gant-kapelaan hem zijn radicaal standpunt uit­
eengezet heeft, slaat de jonge Florimond al 
spijkers met koppen. Geen politiek van ingewik­
kelde taalwetj es, die dan nog „telkens weer 
afstuiten op de onwil van wie ze moeten uit­
voeren. Maar houd het volk iets groots, iets 
eenvoudigs voor : Vlaanderen aan de Vlamin­
gen ! Zelfstandig Vlaanderen !... Jan Broeckx 
zei iets van „neofieten-ijver...”.

„Neofieten-ijver ? Misschien ook wel de klare 
blik van de nieuwgekomene...” In haar alge-




